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A múlt év kivándorlói.
Az egyesült államok hires 

„Immigration Office“-ja most te­
szi közzé a statisztikai kimutatást 
a múlt évi bevándorlásról. Szo­
morú egy statisztika. Maga Ame­
rika is tiltakozik már a bevándor­
lás ellen és egyre másra hozza a 
törvényeket, hogy némileg kor* 
látozhassa a beözönlést. Egy tör­
vényben kimondotta, hogy csak 
írni olvasni tudók vándorolhatnak 
be, más törvény pedig bizonyos 
mennyiségű pénz felmutatását kö­
veteli a bevándorlótól. Nem sokat 
használt, mert a statiszka szerint 
évről évre nő a bevándorlók szá­
ma, egészben is, arányokban is 
egyes országokat tekintve. És mi 
vagyunk a második az arányok 
sorendjében Csak Olaszország ve­
zet előttünk, de utána mi vagyunk 
az elsők. Nem sok büszkeség van 
a szavunkban, több a keserűség.

Itt a statiszka:
Bevándorolt összesen 1903-ban 

857.000 ember, ebből mi adtunk 
Amerikának 106 900at. Ezelőtt 43 
evvel csak 13 ember vándorolt 
ki. Ezt azért említjük, hogy az 
arány kidombirodjék. Gyönyörű 
haladás. Negyvenhárom év alatt 
16.000 % emelkedés. Ez a sta­
tisztika

Sok év óta a tudósok, az irók, 
a statisztikusok, a kormány és a 
politikusok a kivándorlás okait 
keresik. Egész irodalma van már 
ennek a témának. Meg is találták 
az okait, hisz mi som könnyebb 
mint azt megítélni. De azt a másik 
problémát t. i. hogy mint lehetne 
segíteni a bajon, azt már nem tudják 
megoldani sehogysem. A nép meg 
egyre nagyobb arányokban ván­
dorol kifelé, 206,000 ember ment 
az Egyesült Államokba. De azt 
sem tudni, hogy Braziliába, Ka­
nadába, meg a többi kisebb álla­
mokba hány ember vándorolt. 
Azokról nem szól a statisztika, 
csak néha néha, ködös téli esté­
ken érkező levelek mesélnek nyo­
morúságról, csalódásról, honvágy­
ról ....

A múlt évben 3000 magyar 
iparos volt a kivándorlók között. 
Ez a statisztika koronája. A ma­
gyar ipar kész erejét adtuk el 
Amerikának. Eladta a társadalom,

az a magyar lá.-sadalom, aki meg­
unta a „pártoljuk a honi ipart“ 
jelszót. Elvégre is már kopott egy 
kissé, Ez a 3000 iparos ember 
nem az utolsó volt az iparosok kö­
zött. Az elsők és az utolsók nem 
vándorolnak ki Az utolsónak úti­
költségük sincs. A 3000 tehát a 
közepes, a java, a szive a czéhnek, 
akik eladták kis házukat, szerszá­
mukat és azzal indultak útnak.

A múlt esztendő tele volt vál- 
í Ságokkal. Politikai, gazdasági vál- 
! ságok váltották fel egymást ésaki- 
i nek soha sem jutott azelőtt eszó- 
i be Amerika, azt a viszonyok, akö- 
i zállapotaink tarthatatlansága kény- 
j szeritette a kivándorlásra. A múlt 
i esztendő igen bő termést nyújtott 
i ezen a téren. Azzal mindenki tisz- 
I tában van. hogy a kivándorlás 
! pusztán a szomorú gazdasági vi- 
í szonyokra vezethető vissza. Ter- 
j mészetes tehát, hogy ezeket a gaz- 
j dasági lenyűgöző bilincseket kell 
j megoldani. Oldozgatják is már 
■ évek óta de hiába, mert a neinzet- 
! nek minden idegszála le van nyű­

gözve, a pénzügyi ereje szintén 
: el forgácsolt, lenyűgözött erő, me­

lyet nagy nemzeti akciók szaba 
dithatnának csak fel. 

j A kormány munkaadással 
igyekszik a gátló orvosságot tel- 
fedezni. Tán használna is valamit, 
de az határos a lehetetlenséggel, 
hogy a gyarmati függés okozta 
depressiót ezúton orvosolják. Mine­
künk nincs tanácsunk. Könnyű 
tanácsolni, könnyű a hibákat tel­
sorolni, olyanokat, amit a vak is 

: lát,de nehéz egy évek óta súlyos 
helyzetben levő országot a gazda- 

j sági boldogulás útjára terelni.
Az amerikai magyar lapok 

jellemzik legélénkebben a kiván­
dorlók nyomorúságát. A minap 
egy vasúti szerencsétlenség alkat 
mával 30 ember halt meg, Mind 
telivér amerikai. Dehogy a vasút­
társaság csökkentse a bajt. a je­
lentést igy fogalmazta: „A kisik­
lásnál 30 ember vesztette életét és 
59 megsebesült. A halottak vala­
mint a sebesültek is csak magya- 
gyarok meg tótok voltak“. A sza 
badság s egyenlőség hazájában 
ennyi az értéked magyar kiván­
dorló.

Katonatisztek bankja. Már szinte köz­
mondásos n kaiuim tisztek adóssá:.;« világ­
szerte mindenütt s főképpen minálunk, ahol 
a tisztek fizetése jóval csekélyebb, mint 
más országokban, Részint n könyelmüség, 
részint a gazdagabb bajtársak életmódjának 
utánzása a legtöbb fiatal tisztet belekergeti 
az ndoságok hínárjába. Évenként egész 
sereg tiszt kénytelen pályáját elhagyni, 
csupán az adóssága miatt s alig van a 
tisztikarban valaki, ideszámítva még a va­
gyonosokat is, aki közvetlen tapasztalás 
bél ne tudná, hogy mi az uzsora-kölesön. 
A hadseregnek e nagy baján most segite 
ni akarnak egy nagy katonatiszti bank a- 
lapitásával, melynek egyik főrészvényese 
nem kisebb ur, mint maga a király. A cs. 
és kir. családi alap terhére igen jelenté­
keny összeget jegyeztek az uj banktársa­
ság rószvnyeiből, amelyek közül már több 
mint tiz millió korona el van helyezve. A 
nyilvánosság előtt a bank alapítójaként 
egy Wrede herceg tábornok szerepel. A 

1 prospektus szerint 'a bank a katonatiszti 
i «dóságokat konvertálja oly módon, hogy 

a katonatisztek az uj, olcsó kamatú adós­
ságot tiz-tizenöt óv alatt í ölelesek befizet­
ni. Minden tiszt, aki józan számítás sze- 

; rint. tiz vagy tizenöt óv alatt még letör- 
leszthetné az adósságait, jogot formálhat 

i arral, hogy az uj bank összes adósságait 
: konvertálja. Ily módon ezer meg ezer ka- 
: tonai tiszt szabadul meg az uzsorások és 

a nagy kamatra dolgozó kis pénziiUózetek 
karmai közül. A hadügyminisztériumban 
most dolgozzák ki a terveket arra nézve, 
hogy az uj bank követelések a kormány 
miként biztosíthatná havi részlet levoná­
sok utján Az uj ban nem foglalkozik 
egyébbel, mint katonatiszti adósságok kon­
vertálásával és takarékbetétek gyötnöl- 
csöztetésével.

Rákóczi estély.
Fényes, sikerült estélyt rendezett a 

Rákóczi szoborbizottság f. hó 1-én a 
Nemzeti szálloda helyiségében. Fényes, 
díszes közönség töltötte meg a színház 
nagy termét úgy, hogy még ilyen töme- 

! ges látogatottságnak egyetlen hazafias 
: czélra rendezett mulatság nem örven­

dett, A hazafias czél volt az, mely ilyen 
nagy közönséget vonzott ezúttal oda, a 
nyújtott élvezet azonban meglepett min 
denkit Igazi kuruezestély volt. A jelen 
voltak lelkét elragadta a képzelet az el­
múlt, dicső idő korszakába

Tanítás volt ez az estély. Arra ta­
nított, hogy a hazát miként kell szeretni.

Az estélyt megnyitotta az úri Da 
1 á r d a tagjaiból alakult férfi négyes 
gyönyörűen előadott kuruczdalaival, mely 
után Dús Sándor tartott ünnepi besze­
det, melyben Rákócziról s arról a di­
cső korszakról emlékezett meg. Dús 
Sándor beszédje lelkes hangulatba hoz­
ta hazafias hevénél fogva a közönséget



mely mindinkább fokozódott a programul- 
pontok előadása közben.

Dús Sándor szónoklata után meg 
jelentek a színpadon Kalmár Jenő és 
Dr. Deák Gyula urak kuruczdalokat ját 
szóltak hegedűn. A két úr előadá­
sának kritikájától tartózkodunk és csak 
annyit mondunk, hogy kész művészek 
ók s játékuk oly szép volt. hogy csak 
sajnálni tudnók, ha e két úr művészi 
játékában nem gyönyörködhetik többször 
a közönség. Hisszük és reméljük, hogy 
élvezetes, művészi játékukban máig több­
ször lesz részünk.

A hegedű művészek után megje­
lent a színpadon Beitter Edit kisasszony 
kedves alakja. Egy monológot adott elő 
Makai Emiltől franetikus tapsot aratva 
előadásának természetessége által, me- \ 
lyet emelt megjelenésének kedvessége i 
és rokonszenves volta.

Utána Kandell Zsigtnondné úrnő : 
énekelte Rákóczi kesergőjét zongoraki- 
séret mellett. Kandellné énekében mint j 
mindig, ezúttal is nagy gyönyörűséget 
talált a hallgatóság. Kellemes, csengő 
hangja úgy keserget, hogy itt-ott köny 
csillogót egyik másik hallgató szemében. 
Mégis ujrázta a hálás hallgatóság.

Nagy hatást ért el Fekete Gyula- ; 
né úrnő előadása, ki igazi drámai mű­
vészettel adta elő Harsányi Tárogató czi- 
mú költeményét.

Némi szünet után felgördült a szín­
pad fügönye és előttünk egy kurucztá- , 
bor festői képe tárult el. Gyönyörű lát- : 
vány volt, melynek nézésében alig le­
hetett eleget gyönyörködni, mikor egy­
szerre megszólalt a tárogató édesen bús 
hangja.

Farkas Jenő úr budapestről adott 
elő néhány bús kuruczdalt igazi művé­
szettel.

Hej I Rákóczi, Bercsényi Bezerédy, 
magyarok vezéri remek kurucznótájával 
magával ragadta a hallgatóságot, mely alig 
tudott betelni a szép dallal.

Következett a kuruczok toborzója, 
melyet Sarkadi Aladár és Horváth Irén, 
a szegedi színház két művésze- lej 
tett el. *

Az estélyt a Rákóczi induló hangjai 
zárták be, mely után táncz következett 
kivilágos kivirradtik.

Meg kell itt említenünk és mulasz­
tást követnénk el, ha meg nem emlékez­
nénk a szoborbizottság lelkes fáradthat- 
lan jegyzőjéről Schiller Henrik úrról, 
kinek az est rendezésének sikeréből az 
oroszlánrész jutott. Soha nem lankadó 
ügybuzgósággal, majdnem emberfeletti 
erővel fáradozott, hogy neesak sikerül­
jön az estély, hanem hogy a szobor­
alapnak is jusson. Mindkét czélt elérte.

Itt még csak annyit jegyezünk meg az 
est tanúságaként, hogy ilyen estéket töb­
bet is lehetne rendezni, melyek tanusá- 
gosak és a mellett, hogy a lelket gyö­
nyörködtetik, mulatni is lehet utána.

HÍREK
— Városi közgyűlés. A városi képvi­

selőtestület ma délelőtt 9 órakor a város­
ház nagytermében rendes közgyűlést tart 
a kővetkező tárgysorozattal:

1. A városi tanács előterjesztése a szer­
vezési szabályrendeletnek a napidijakra vo­
natkozó részének kiegészítést, tárgyában.

2. Ugyanannak előterjesztése a kö- 
I vezetvámszedési engedély megújítása tár- 
I gyában.

3. Pénzintézetek kijelölése, a melyek- 
. be az árva és városi pénzek 1904. évben 
! elhelyezhetők.

4: A városi tanács előterjesztése a ta- 
1 nácsnokoknak mint polgármester helyet­

teseknek kirendelése iránt.
5. P.iiyarmesler indítványa u ,Mókán“ 

féle haznuk járván) kórház czéljára leendő 
; megszerzése iránt

6 Ugyanannak jelentése az „nílusi* 
szénakaszáló bérbeadása iránt.

7 Ugyanannak jelentése a város tu 
lajdonát képező takarék betétekről.

8. Ugyanannak jelentése a városi 
1 pénztárnak váratlanul történt rovancsolá- 
: sa tárgyában.

9. Veszelinovits Milivoj városi főszám- 
i vevő kérvénye szénkóneg kezelési jutalék

iránt.
10. Pikali József és társai fazekas 

iparosok kérvénye piaczi fabódéhoz szük­
ségen terület átengedése iránt.

11. Özvegy Járos Bóláné kárvénye 
segély illetve kegydij iránt,

— Esküvő Dr. Telbisz Imre százados 
hadbíró f. hó 6-án tartja Budapesten es­
küvőjét zebegnyői Pekáry József Buda­
pest főváros főkapitányi helyettesének leá­
nyával Mariskával.

— Államsegély. A kultuszminiszter a 
délmagyarországi tanitóegylet konviktusa 
részére az 1004. évre is kiatalványozta a 
2000 korona államsegélyt.

— Félévi vizsgák a közig, tanfolyamon 
A nagybecskereki községi közigazgatási 
tanfolyamon szombaton fejezték be a fé­
lévi vizsgálatokat amelyeknek eredményét 
Jankó Ágost alispán, a tanfolyam 
igazgatója hirdette ki az alispáui kis­
teremben. A v i z s g á'k eredménye a 
következő: Kitüntetéssel vizsgáztak : Czi- 
riák Gyula, Fazekas Márton, Fuchs Ernő, 
Leitner «János, Nefl Ferenc, Novák Gyula, 
Popovits Valér, „Elekes Sáudor. Egyhan 
gu : Bansehák Ágost, Dumit Dusán, Frász 
Károly, Krumesz Pál, Molnár Jenő, Mur- 
gé János, Pretz Hugo, Sziroviczu István, 
Törköly József, Udiczky István, Veréb 
Tamás, Veszelovszky Ferenc, Gáspár Be­
nedek, Kiss Ferenc, Nemes Károly. Szve- 
tibska Kálmán. Szá-.öbbséggel : Bolyanác 
Valér, Czirbusz Albert, Dietrich Mihály, 
Michel lózsei, Rőhling Ferenc, Statity 
Tivadar, Vlahovits Pál. Willmaan András, 
Zsuppanszky Milivoj, Jovanovits Zsiva.

— Reklamált katonák ügye. A közönséget j 
közelről érdeklő rendelet érkezett a honvé­
delmi minisztériumtól. A miniszteri rendelet 
utasitin ugyanis az egyes sorozó tárások 
tizztviseliőt, bogy a felszólamlási (reklamáci 
ős) kérvények mellékleteit, amelyeket még 
a múlt év feb. havában adtak be, vissza keil 
adni a feleknek, hogy azokat újakkal cse 
véljék ki. A rendelet hivatkozik arra, hogy 
tavaly óta lényeges változások állhatnak 
be a családban s megeshetik, hogy olya­
nok is részesülnek a kéthónapos katonai 
szolgálat kedvezményében, akik arra az 
időközben bekövetkezett családi változások 
következtében igényt tarthatnának. A rek­
lamációs kérvények okirat-mellékletei en 
néllogva kivétel nélkül mind újabb kele 
tüekkel cserélendők fel. A mellékleteket az 
elmaradt fösorozás ez évben megállapitan 
dó határnapjáig kell benyújtani.

-- Leütött esküdt. Szombaton éjjel 
■ — írják Moki inból — hazafelé igyekezett 

Gecsies Száva községi esküdt, a midőn 
hirtelen előtte termet valaki és szó nélkül 
főbe vágta. A leütött esküdt sérüléseibe 

: belehalt s tegnap temették cl. A tettese- 
: két a csendőrség nyomozza.

— Betöréses lopás Múlt hó 31 ón 
I éjjel ismeretlen tettesek Bősz István nyu 

galmazott igazgató tanító kéményéből ellop- 
j tak 40 korona értékű füstölt húst. A tét.
: lesek úgy jutottak be a lakásba, hogy 
j feltörték a konyhaajtót és igy a konyha 
< ból a kéménybe hatoltak és az ott volt 
! tüstölt húsból egy csomót elvitték. A nyo­

mozás a tettesek után folyamaiban van,

A nkikindai önk. torna tüzoltóegylet
I közgyűlése a társak élénk részvétele mellett 

a napirendre kitűzött tárgysoro/atok a kö­
vetkezőképen intézte el.

1. Az egyleti főparancsnok által elő­
terjesztett és a közgyűlés állal tudomásul 
vett jelentés az egyletnek 1903 évi mű­
ködésről— melynek főpontja, imgy az egy 
let 39 tűzesetnél közreműködött, bogy a 
múlt éxbeti több nagyobbmérvü veszedel­
mes tüzeset előfordult melyekei azonban 
mindéi kur localisálni sikerüli, hogy Nagyki 
kinda város képviselőtestülete az egylet mű 
ködösét méltányolta s a Tomásev tele nagy 
tűznél működött egyleti tagok jutalmazá­
sára 100 korona adományt utalvány ozott — 
mely összegből a tagok a szerencsétlenül 
járt tűzoltók segélyezésére létesített alap 
hoz 50 koronát csatoltutott továbbá hogy 
az egylet működése azáltal is méltányol- 
látott, hogy Torontálvármegye tüzoltószö- 
vetsóge Löw Gyula parancsnokot nkikiri 
dai járási tüzfelügyelőnek, Stolz Adolf fő­
parancsnokot pedig vármegyei tüzoltószö- 
vetségi alelnöknek és vármegyei tüzfel 
ügyelőnek, a magyar országos tüzöltósző- 
vetség pedig az inlernationális tüzoltócon- 
gresszus rendezőbizoitság tagjának megvá­
lasztották — nevezetes esemény az egyle­
ti életben mig a 10.000 ik éjjeli őrségnek 
1903. évi augusztus 17 én az egylet legré­
gibb tagja által történt megtartása volt.

2. A? 1903. évi egyleti zárszámadás 
elfogadtatod s a felmentvény és Löw Gyu­
la parancsnok pénztárkezelőnek a takaré­
kos háztartásért egyhangúlag köszönet meg 
szavaztatott s az 1904 évi költségvetés 2556 
korona 34 fillér bevétellel és 3577 kor. 10 
fillér kiadással megállapitatott s a mutat­
kozó 1021 kor. 76 filiérnyi hiány fedezése 
iránt — miu'án a költségvetésbe vált s 
vagy 1200 koronába kerülő szerkocsi be­
szerzése is felvétetett — Nagykikinda vá= 
ros képviselőtestülethez kérvény beadni 
határoztatoít.

3. A fegyelmi választmányba egy év­
re beválasztanak Weszelinovits János Jan- 
csár János, Regnatz Antal, Gombár Jó­
zsef, Kocsmarek Antal és Szeiler Miklós 
működő tagok.

4. A mászó kapitány — illetve szakasz- 
parauesuoki tiszti vizsgával és minősítés­
sel biró tag Kálmán Géza főgymnásiumi 
torna tanár.

A fecskendő kapitány illetve szakasz- 
parancsnoki tiszti állásra szintén egyhan­
gúlag ideiglenesen s tiszti vizsga letétel, 
kötelezettséggel megválasztatott Deutsch 
Sándor segédtiszt.

5. Igazgatóválasztmány tagnak egy­
hangúlag mégválasztatott Genczy Pál cs. 
ás kir. nyug. testőrségi kapitány pártoló tag.

6 Felügy löbizottsági tag állásra meg- 
I választatott — Messinger Hugó — Messin- 
j ger József cég tagja egyleti pártoló tag.

7. Kuzeu Ftilöp volt mászókapitány 
: és Vajdils Mihály volt fecskendőkapitá- 
I nyok az egyletben sok éven át szerzett 
j érdemük elismeréséül tb. tagok és tb. ka 

piíányoknak megválasztattak.
8 A vármegyei tűzoltó szövetségi 

gyűlésekben az egyleti képviseletre 3 év­
re Stolz Adolf főparancsnok és Löw 
Gyula parancsnok megválasztattak.

9 Az orsságos tüzoltószövetség egyen 
ruha és rangjelzés szabályzata az egylet­
nél élefbelépietett.

— A közszállitások kiírása körül igen 
sok vidéki hatóság oly eljárást követ, ame­
lyet mulatságosnak lehetne nevezni, ha 
nem volna buszáuló. Jobb ügyhöz méltó 
rendszerességgel ugyanis oly időben szok­
ták meghirdetni a versenytárgyalást, ami 
kor a hirdetménynek legfeljebb már csak 
t őrt én t i értéke van Minthogy — mint a 
„Vállalkozók és Iparosok Lapja" ívja — már 
ismételten merültek fel panaszok az árlel- 
lesi hirdetményeknek olyan időben történő 
közéléte ei miatt, amelyek az árlejtés czál 
ja! egyenesen illuzóriu sá teszik azáltal, 
hogy az esetleg pályázni szándékozó ezé 
geknek nem adnak időt az. ajánlatukhoz 
szükséges adatok beszerzésére, az Orsza 
gos iparegyesület egy konkrét eset alkal­
mából ismét felhívta a kereskedői ni mi



niszter figyelmét erre a visszásságra és | 
kérte, hogy az összes közhivatalok és inté­
zetek szükségleteik beszerzésére és mun- ; 
káik kiadására vonatkozó hirdetéseiket j 
olyan időben tegyék közzé, hogy az érdé I 
kelt iparosoknak és más ajánlattevőknek 
módjukban legyen a szükséges adatokat 
beszerezni és ajánlatukat egyébként is kel­
lő módon előkészíteni.

— A mértékhitelesités és a hazai ipar. 
Dániel Ernő volt kereskedelmi miniszter 
1897. jun. 19-én 28.6f>0 sz. a. rendeletet 
bocsátott ki, amely szerint külföldi ruérték- 
készitők és gyárosok kérelmére esetről- 
eselre meg volt engedhető, hogy egyes 
kijelölt mértékhitelesítők külföldön hite­
lesítéseket eszközölhessenek. E rendelet ak= 
koriban a hazai rnértók-készitök, főleg az 
üveggyárosok köreiben méltán visszatet­
szést szült, mert a külföldi versenynek 
a hazai iparra való reá eresztését látták 
benne. A felszólalásoknak és előterjeszté­
seknek azonban — mint a „Magyar Ke 
reskedök Lapja“ Írja — akkoriban nem 
volt eredményük és a rendelet mind má­
ig érvényben maradt. Hieronymi Károly 
kereskedelmi miniszter most a saját ini- 
cziutivájából 68.328/908.SZ. a. kelt rendeleté­
vel hatályon kívül helyezie hivatali előd­
jének sérelmes intézkedését azzal a kije­
lentéssel, hogy a rendelettel együtt hatá­
lyukat vesztik az e részbon eddig nyert 
összes engedélyek is. Egyúttal felhívta a 
kereskedelmi miniszter az összes törvény- 
haióságokaf, hogy e rendeletnek, mint ál­
talában, a mérték ügyi törvénynek és szabá­
lyoknak pontos megtartására kiváló gond­
juk legyen az ezek ellen vétő mértékhite­
lesítőket a m. kir. mértókhitelesitési bi­
zottságnál jelentsék föl, a hamisítások fel­
derítésére pedig, amelyek az 1897. évi 
XXXvn. tcz. értelmében üldözendök a 
maguk hatáskörében ia lehetőségig járja 
nak el

Csarnok.
Strófák a szerelemről.

A faluban estély volt. Szerte szóellyel 
a tágas termekben pompázó ruhákba 
öltözött hölgyek fecsegtek kipirult arcú 
urakkal, egy-egy kiesi zugban pálmák 
alatt, ahol megtört, a csillárok fénye szerel­
mes párok súgtak össze. Sóhajaiktól má­
moros, izzó veit a levegő, óh de e sóhaj 
tások nem voltak panaszosak.

E fényes sokadalomban mámortól, 
örömtől, szerelemtől ketten voltak idegenek. 
Szőke voit a leány és kékseemü, a férfi 
barna volt és sápadt arcú. Idegenül, cél­
talan bolyongtak a szerelmes sokaságban 
és szivük megtelt -lopva, észrevétlen- 
céltalan fájdalnas szerelemmel.

Egy elhagyott kicsi szaloni talált a 
leány. Csábitó félhomály ölelte át lágyan 
mikor belépett s ő leült a zongora elé. 
Keze a billentyűkre tévedt önkéntelen s 
felhangzott a dal előbb halkan, majd biz 
tosabbm? a néma bánat megkapó vará­
zsával :

Mindig örökké egymást keressük,
Egy ul marad mindig a mi utunk
Egymásra vágyunk mindig, szüntelen
S egymással mégsem találkozunk. .
Halkan, lágyan hangzott el az ismeret 

len ének utolsó szava, mintha könybefuló 
sóhajtás volna, A leány ott ült a zongorá 
r.ál ölhetett kezekkel, aranyszőke haja 
kisugárzott a félhomályból és karcsú 
alakjára csudálatos fényt vetett a lámpa 
halvány világát boritó kristály...

A szomorú férfi meghallotta a dalt 
és mint az álomlátó, akit ellenállhatatlanul 
vonz magával a hold bűvös sugara,gyönyör 
rel telve ment az ének után.

O törte meg a csendet. Megszólalt 
és csengő, mély hangon beszelni kezdett. 
Előbb meglepetten, majd megilletődve 
hallgatta a leány.

— 8oká nagyon soká kerestelek. 
Uttalan utakon, ahol bánatos, szomorú

mindenki, féktelen nyugalmak tanyáin 
ahol csak én voltam szomorú. És inért, 
hogy nem találtalak vigasztalan homályba 
merült a lelkem és parazszsá omlott bennem 
az ifjúság lángja. De vártalak ma is és 
végre megtaláltalak. Tudom, hogy enyém 
vagy, mert értein lettél, amiként neked, 
érted lettem én. Nőm kezdem ki vagy 
honnan jöttél, kunyhóban volte bölcsöd 
vagy po: Itában.. . Eljöttem érted . . (Szeret­
lek 1 Szeretlek !

A rajongó szerelem e tüzes rapszódiája 
a férfi hangjának mély zengése visszhangra 
leltek a leány szivében is.

Szótlanul támaszkodott a zongorához 
és hamvas bársonyos arcán átderengett a 
lelke is.

De csak egy pilanatra. Kívülről han­
gok hallatszottak zagyva összevisszaságban:

—“ Grófnő I. .. Angéla grófnő ! 
kom lesse I“ S a tévőiből siető léptek 
közeledtek a szalon felé. A leány összerez 
zent. Fehér arca mozdulatlan lett mint az 
alabástrom és kinyílt. ajakát néhány szó 
hagyta el, halkan, hidegen, mint az élet- 
rekelt diszharmónia:

— Nem ismerem önt I
Azután en;elt fővel, büszke méltóság­

gal lépte át a küszöböt... A férfi lehaj­
tott fejjel, némáin állott a szoba közepén. 
A zongorán néhány mély húr zöngött . .. 
A szalon szőlőt volt és barátságtalan.

Biró János.

Fő izerkesztö és toptuíajrionot,
Or. KISS KARÓI.':,'.

Felelés szerkesztő 
HOFFMANN JÁNOS.

Kiadói-Nyomda, Nkikindán. Telefon, sz. 1.1.

Mindenféle üzlet könyvek takaréktárak 
és kereskedelmi üzletek részére kap­

hatók a Kiadói Nyomdában

< £éy réái jó haziszer, >
s* ---------   >
X melynek egy családban sem szabad C 

hiányoznia, az általánosan ismert v 
mindenkor bevált z

Hesz Ernő télé Eucalyptus, garantált ^ 
tiszta, 12 év óta egyenesen Auetrá- ) 
búból jövő termék. Németország és X 
Austria Magyarországban törvényileg * 

j védve.
5 -Az 1 kor. GO fill, olcsó ár eredeti 
\ üvegenként, mely sok időre kitart,
X mindenkinek lehetőve teszi beszerző J
£ sót az egészség visszaszerzése és be- X 
^ tegsóg elkerülése végett. í

C Több mint 1500 dicsérő és elismerő >
£ IpVPl érkezett czimemre kéretlenül ) 

1C,C1 oly gyógyultaktól, kik. )
Szaggatásokban, hát-, mell, torokfáj- ) 
dalmakban, zsába, lélegzési zavarok- X 
ban, nátha, fejfájás, a belső és nemes \ 
szervek megbetegedésében, régi se- ( 
bekben bőrbetegségekben stb. szén- ? 
védték. )
Senkis e mulaszsza el a rendkivü ) 

fontos könyvet meghozatni, melyben X 
- az Eucalyptus-präparatumok és azon v 
( mikénti eredményes használata a fenk < 
X betegségnél, le van irva.

<
<
<
<

c
<
<
<

<

Eladói-Nyomdában
jó házból való két 

fiú tanonczul 
azonnal felvétetik.

Az összes szenvedők érdekében a 
i könyvet mindenhová egészen ingyen 
\ küldöm és benne meggyőződés ked- 
C véért gyógyultaktól igen sok bizonyít 
^ ványt gyomattam ki.
£ Klingenthal Szászországban
C Hesz Ernő (Ernst Hesz)
( Eucalyptus-Importeur.

( Tessék a védjegyre jól vigyázni.
( 1—13 Nagykiklndai raktár :

Hog-átsy Kálmán
( gyógyszertára a Szt.-Istvánhoz.

>

)
>

)
>
>
>
>
>
>
>

)
>

~A

aOlt jaj ! Köhögés, reketség és elnyáikásodás 
ellen gyors és biztos hatásúak

Egger dlpasztillái,
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő ízűek.

Próbadoboz 50 fillér.

Kljén!

Megfojt ez az 
átkozott köhögés!

Fő- és szétküldés! raktár:
„M0R“ GYÓGYSZERTÁR

Budapest, VI., Váci körút 17

Egger mellpasztilla
csakhamar meggyógyított,

KA ,.ATQ: ilayy Kikindán: Radulovils N., Erős Aladár, Rogátsy Kálmán, Neu- ™ 
mami Ferencz gyógyszertárakban. Csatádon: Rierbauin Gyula gyógyszertárában Német ■ 
Csabádon : D, i miit Róbert gyógyszertárában. Tőrök-Kanizsán: B igary Géza .gyógyszer- J| 

•' 1. Zsombolyán : Dr. Botos Kornél, Holz Mátyás gyógyszertárakban, I 70 2- 2ti|J

tanwMiHM mmmmmmsummmm
Cs. és kir. udvari szállító Mindenütt kapható.Alapitatolt. 1832 ben.

FEBMILODT
Fénymáz, a világ legjobb fénymáza és Cremje világos ozipökhöz a legszebb fényt ad­
ják a czipőnek és tartóssá teszik a bőrt. Sárga vagy barna bőrből készült foltos, hasz 
nált czipők a „Lyosin“ remekfénymáz használata következtében uj színüket visszanyerik
Gyári raktár: Budapest V. Lipót kőrút 24. Mosáshoz csakis Brunenszappant használjon.
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cam egyöntetű szép kiadasbxuc A
j . kötetben, díszes váazonklitésb.u kiállítás; 
“ál® közre a Franklin Társulat.

Tartalmaz/a:
•Arany János Kisfaludy Károly

Kisfaludy Sándor 
Kölcsey Ferencz 
Kossuth Lajos 
Madách Imre 
Mikes Kelemen 
Pázmán Péter 
Petőfi Sándor 
Reviczky Gyula 
Széchenyi Istv. gr. 

•öigligeti Ede 
Teleki László gr. 

•Tompa Mihály 
•Vajda János 
•Vörösmarty M. 
Zrínyi Miklós 

müveit.

Népballadák 
Kuruczköltészet.

*A csilaggal jelzett remekírók kiadási 
jogát a Franklin-Társulat magának 
szerződésileg biztosította, úgy hogy azt, 
más kiadó ki nem adhatja, ezen ' Írók 
müveit más versenygyüjieményben, meg 
nem jelenhetnek. Franklin-file

65 kötetnyi teljes gyűjtemény ára 220 
A rranklin-t’le Magyarflemekirók 55, korona, mely összeg havi részletekben

testes kötete felöleli a legbecsesebbet,1 törleezthetö ; a hat köteles teljes Shak 
mint a magyar szellem teremtett és' spore kedvezményára 20 kor. a Remek 
hivatva van arra, hogy minden családi Írók előfizetőinek, ha a két mii egy üt

lesen rendeltetik meg.

Arany László 
Balassa Bálint 

•Bajza József 
Berzsenyi Dániel 
Csiky Gergely 
Vsokonay V. M. 
Czuczor Gergely 
Deák Ferencz 
Eötvös József hr. 
Fazekas Mihály 
Garay János 
Gyöngyössy I. 
Gvadányi József 
Kármán József 
Katona József 
Kazinczy Fér. 

•Kemény Zsigm. 
Népies lyra

könyvtár gerincze legyen.

Esemény 
a magyar
irodalomban!

i
EGYETEMES

Ml KÉPTÁR.

Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom főmüveit

FRANKLIN T ÁRSULAT
kiadása

Frauklin-féle Magyar Remekírók Sajtó alá rendezikés, A Frank I Íll-T:írsu!at ál till kiadott Magyar Remekírók
az illető író életét esisa méltó a nemzeti mii jelentő­

ségéhez. Kötése pályanyertes, művészi-
erős angol vászonkötés, a papírja fa­
mentes, soha meg nem sárguló ; betűi 
külön e czélra készülnek.

A Franklin féle Magyar Remekírók
út kötetes sorozatokban jelennek meg 
1902 februártól kezdve és azontúl min 
den félévben egy-egy út kötetből álló 
sorozat.

A Franklin-félo Magyar Remekírók
clőlizetóurk külön kedvezményképen a 
most megjeleni) uj magyar Schakapere- 
kíadáe 6 vaskos kötetben, diszkötésben 
20 korona — kivételes árban szállitta 
tik, holott v kiadás bolti ára 30 korona 
lesz, és az eddig forgalomba volt 
Shakspere kiadás 100 koro.'.ába kerül 
— Legkiválóbb költúink remek fordítá­
saiban közli Shakspere remekeit e 
kiadás, névszerint Arany János, Petőfi, 
Vörösmarty, Szász Károly, Lévay József, 
Arany László, Rákosi Jenő, Uyóry 
Vilmos átültetésében. Ez az egyetlen 
teljes magyar Shakspere, és értékes 
kiegészítője a Magyar Remekírók gyüj 
töményének. Megrendelhető a Magyar 
R*mekirók-kal egyidejűleg.

A

inukéinak jellemzé­
sét felölelő bevezé- 
téssel ellátják : 
Alexander Bernát 
Angyal Dávid 
Badics Ferencz 
Bánóczi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviczy Albert 
Bayer József 
Endrődy Sándor 
Erödy Béla 
Erdélyi Pál 
Ferenczy Zoltán 
Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
Heinrich Gusztáv 
Koróda Pál 
Kossuth Fereucz 
Kozma Andor 
Lévay József 
Négyessy László 
Rákosi Jenő 
Riedl Frigyes 
Széchy Károly 
Széli Kálmán 
Váczi János 
Vadnai Károly 
Voinovich Géza 
Zoltván, Irén 
E fényes névsor biz­
tosítékot nyújt arra

IL sorozata
épp most jeleni meg, és a következő köteteke 
tartalmazza:

Arany János munkái II. kötet. Sajtó alá ren­
dezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes.

Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá ren­
dezte és bevezetéssel ellátta Kossuth Ferencz.

Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó 
alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál

Szigligeti Ede színmüvei I. kötet Sajtó alá 
rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József.

Vörösmarty Mihály munkái II. kötet Sajtó 
alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulay Pál.

Magyar Remekirók|názve bogy a Magyar 
''"Remekírók megbíz

h:\to szövegét adja a 
fölvett munkáknak- 
s hogy minden élet, 
rajz önálló óecsü 

munka lesz

Még a télen megjelent I. sorozat pedig az alábbi 
öt kötetet adja:

Arany János munkái I. Sajtó alá reneezte Riedl 
Frigyes.

Vörösmarty munkái I. Sajtó alá rendezte Gyu­
lai Pál.

Tompa Mihály munkái I. Sajtó alá rendezte 
Lxcvav József

Garay János munkai. Sajtó alá rendezte Fe- 
renczi Zoltán.

Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte 
Vadnay Károly.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés, valamint a
Franklin-Társulat Budapesten.
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% LEM KLASSIKUS KÖNYVE A ^ 
X LEGGAZDAGABB TÖRTÉNÉL ><

TÖRTÉNE- X Szerkeszti a legkiválóbb magyar 
Írók közremükódésévoi:

X
X
X

czali Henrik

A nagy képes világtörténet
azért eseménye a magyar irodalomnak, mert az el 
sfi teljes, tökéletes, minden igényeknek megfelelő 

világtörténelem.
A nagy képes világtörténet

megjelenésével minden más világtörténeti mű elavult 
értéktelenné vált.

A nagy képes világtörténet
élet bibliája és nélkülözhetetlen mindenkinek, a 

ki művelt, ember akar lenni.
A nagy képes világtörténet

a mű, melyből az egyén, a család, a társadalom 
hazaszeretetei es összetartást tanul.

A nagy képes világtörténet
ejleszli a műizlést, táp'álja a tudást, nemesíti a lelket.

A nagy képes világtörténet
briliáns stílusával és pompás illusztrációival nemcsak 
tanit, hanem oktatva gyönyörködtet is és a legna­

gyobb szellemi évezetet nyújtja.

tizenkét kötetben $ Megrendelhető
3 korona

X csekély havi részlet-a 
Eddigele három kötet jelent X fizetésre X

...... X ö rendelőlap segélyé-*
Négy havonkintjon ^vel. mely kivágandó ?

Vés levelezőlapraegy-egy kötet.

Bővebbet a prospektus, mélyí t min­

denki ingyen kap. f dalmi intézet Részvény X társaság.
A teljes niü ára 192 korona >< Budapest viii „üiiöí .kis

Ezennel megrendelem a Révai irodalmi Intézet Részvény- 
társaságtól Budapesten a 

Alnsry Képes VUngtOrtéivet
Q ci miimii vet 12 kötetben 192 koronáért, tudomásai vevén, hogy eddigelé három 

k 5 (r-is/tva hozzánk hr> A ie*en m Mí 8 ■'< további kötetek 4 liavonuint jelennek meg. Kötelezem ma-
° biti' I " V g|im O a társaság pénztárába Budapesten a. szállítástól kezdve 3 koronát havon-

KUlfleiKlo g kint mindaddig befizetni, mig a mii teljes vételára törlesztve nincsen. Az eset­
ig Révai Testvérek iro A *es e*lnÄI -1*1'1 részletek költségemre postai megbízás útján szedhetők he és en- 
Z\ Halmi iniezpf RÁezvónvT "em valtasa esetén a mü teljes hátralékos vételára esedékessé válik.A

(J) mu további kötetei a megjelenéshez képest és fizetései arányában szállitandók

Név : .............................................................
Kelt

Állás :.......................................................


